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Giriş 

Geçmişi yüzlerce yıl geriye giden Türklerle İtalyanlar arasındaki ilişkide İzmir’in özel bir yeri 

olmuştur. Türklerin İzmir’e kesin olarak egemen olmasıyla İtalyan kent devletleri, 1261’de Bizans 

Devleti ile yaptıkları anlaşmayla elde ettikleri imtiyazlı durumu devam ettirmek istemişlerdir. Bu 

anlaşma gereğince; Cenevizlilere, İzmir’de yerleşme ve ticaret yapma ve limandan faydalanma 

imkanı sağlanmıştı. Cenevizlilerin liman civarında, (sonradan Frenk mahallesi olacak) yerleştikleri, 

kendilerine ayrı kilise, fırın, hamam ve mahalle kurma ayrıcalıklarının tanındığı ve bir süre sonra da 

Venediklilerin, aynı yoldan giderek, kendi mahallerine yerleştikleri bilinmektedir.
1
 İzmir ve 

çevresinde tam Türk hâkimiyeti kurulduktan sonra Beylikler ve Osmanlı Devleti,  İtalyan kent 

devletlerinin daha önce elde ettikleri imtiyazlara dokunmamışlardır. Zaten 15. Yüzyılda İzmir, 

Doğu ticaretinde birinci derecede öneme sahip bir liman özelliğini henüz kazanmamıştı. Buna ek 

olarak; Venedik ve Ceneviz, İzmir ticaretinde etkilerini kaybetmeye başlamışlar; onların yerini 

İngiltere, Fransa ve Hollanda almıştır.
2
   

18. yüzyılın ortalarında İzmir’de, İki Sicilya Krallığı’nın ve Toskana’nın gibi İtalyan 

devletlerinin temsilcilikleri bulunuyordu. Bu yüzyılın en önemli özelliği; İtalya ve Adalardan 

İzmir’e, sonraki yüzyılda buradaki İtalyan varlığı içinde önemli bir yer tutacak olan Maraccini 

Bevilacqua, Aliotti, Baltazzi gibi İtalyan ailelerin göç etmiş olmalarıdır.  19. Yüzyıl İzmir’in genel 

tarihinde olduğu gibi İzmir’deki İtalyanlar için de önemli değişikliklerin meydana geldiği dönem 

olmuştur. Söz konusu yüzyılın ikinci yarsında birliğini sağlayan İtalya dikkatlerini Osmanlı Devleti 

topraklarına çevirmiştir. Aynı yüzyıl İtalya’dan dünyanın hemen her bölgesine yoğun göçün 

yaşandığı dönem olmuştur. Bu göç hareketinde İzmir de pek çok İtalyan için cazip bir yer olarak 

görülmüştür. İzmir’in parlak bir geleceği olacağını öngören İtalyanların bu kente gelişiyle birlikte 

buradaki İtalyan nüfusu da artmaya başlamıştır. Öyle olunca da; İtalya devleti İzmir’de bir yandan 

menfaatlerini takip etmek diğer yandan da şehirde yaşayan vatandaşlarının sorunlarını çözümlemek 

için İzmir’de kentte diplomatik temsilciliklerin yanı sıra çeşitli kurumlar açmaya önem vermiştir.  

Zaten kentteki İtalyan kolonisi de, daha öncesinden itibaren toplumsal ihtiyaçlarını karşılamak 

üzere çeşitli kurumlar açmışlardır. 

İzmir’de yaşayan İtalyanların kökenini iki ana kaynağa dayandırmak mümkündür. Birincisi, 

geçmişi daha önceki yüzyıllara dayanan İtalya’dan veya uzun süre İtalyan kent devletlerinin 

egemenliğinde kalan Ege adalarından İzmir’e gelenlerdir. İzmir’deki İtalyan nüfusunun ikinci 

kaynağı ise, 18 ve 19. Yüzyıllarda çeşitli nedenlerden ötürü İtalya’dan İzmir’e yapılan göçlerdir. 

İtalya’dan İzmir’e yapılan göçlerde meslek itibarıyla; doktor, avukat, mimar, demiryolcu, ithalat ve 

ihracat işleriyle uğraşan tüccarlar ve denizciler yer alıyordu.
3
 Özellikle Venedik’in tarih 

sahnesinden silinmesinden sonra bu devletin hâkimiyetindeki adalarda yaşayan İtalyanlardan 
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İzmir’e gelenler olmuştur. Tüccar, ziraatçı ve işçiler İzmir’e yakın köylere yerleşmişlerdir.
4
 

Yüzyılın sonunda, 1897’de İzmir’e çalışmak için pek çok sayıda İtalyan işçisi gelmiştir.
5
 Bütün 

olarak Osmanlı Devleti’ne ve bu arada İzmir’e yapılan göçlerde İtalya’daki siyasi karışıklık ve 

devletin izlediği dış politika da etkili olmuştur. Buna, kapitülasyonlar ve siyasi ve ekonomik 

zayıflık nedeniyle Osmanlı Devleti’nin Avrupalılar için büyük imkanlar sunması da başka bir 

etkendir. İzmir’deki İtalyanların bir kısmı Osmanlı uyruğuna geçerken bir kısmı da İtalya 

uyruğunda kalmayı tercih etmişlerdir. 

19. Yüzyılda İzmir’deki İtalyan nüfusu hakkında çeşitli kaynaklarda bilgi bulmak 

mümkündür. Fransız konsolosluğu tarafından 1806’da hazırlanan bir listeye göre şehirde 118 

İtalyan ailesi yaşamaktaydı. Ancak, bu listeye sadece Ceneviz kökenliler dahildir. Sardunya Krallığı 

vatandaşlarını kapsayan 1842 tarihli bir listeye göre de 800 kişiden söz edilmiştir.
6
 1861’de 

Imparatial gazetesi İzmir’de İtalyan tebaasını 3060 olarak göstermektedir.
7
 R.J. Bosworth, ise 1870 

yılında İzmir’de 6000 İtalyan olduğunu bildirmiştir.
8
 1871 yılı sonu itibariyle İzmir’de 2892 İtalyan 

uyruklu, insanın yaşadığı ve bunların 2198’ininin Katolik, 377’sinin Musevi ve 352’sinin Ortodoks 

olduğu belirlenmiştir.
9
 1890 yılında İngiliz konsolosluğu kayıtlarında, İtalyan asıllıların nüfusu 

6500 olarak verilirken
10

 1894 yılında bu rakam 6400’e düşmüştür.
11

 İzmir’i Mayıs 1898’de ziyaret 

eden Paul Van Lindaun’a göre burada 6.400 kadar İtalyan yaşıyordu.
12

 

Elimizdeki bir İtalyan kaynağına göre İzmir’de İtalyan nüfusu şöyle bir seyir takip etmiştir:
13

  

1861 4300, 1871 4750, 1881 5420, 1891 6200, 1901 6900, 1905 7600. 

I- San Antnio Katolik Hastanesi Hakkında Genel Bilgi  

İzmir’deki İtalyan varlığının bir takım ihtiyaçlarını karşılamak üzere bazı kurumlar 

kurulmuştur. Bunlardan ilk akla gelenler, din, sağlık ve eğitim ihtiyaçlarını karşılamaya dönük 

kuruluşlardır. Zamanla; bu kurumlar ihtiyacı karşılamanın ötesine geçerek İzmir’de yaşayan İtalyan 

kökenlilerin kimliklerini korumalarını ve iletişimlerini sağlayan kuruluşlar haline gelmiştir. Avrupa 

devletlerinin Osmanlı Devleti’nde özellikle 19. yüzyılda siyasi, ekonomik ve kültürel etkilerini 

genişletmek için açtıklara kurumlara İtalyanlar da katılmıştır. İtalya’nın da Osmanlı Devleti’ne 

nüfuz etme çabalarında burada yaşayan İtalyanların ve İtalyan kurumlarının kolaylaştırıcı ve cesaret 

verici bir katkıda bulundukları inkar edilemez bir gerçektir. Dolayısıyla yüzyılın sonuna 

gelindiğinde İzmir’deki İtalyan kurumları, asli işlevleri olan İtalyan kolonisine hizmet vermenin 

ötesinde bir görev yüklenmişlerdir. Bu görev özetle; diğer büyük devletlerle rekabet ederken, 

İtalya’nın siyasi, ekonomik ve kültürel bakımdan Osmanlı Devleti’ne nüfuz etmesine de yardımcı 

olmaktır.  

İngilizlerin St. Antony, Fransızların St. Antoine ve İtalyanların San Antonio dedikleri 

İzmir’deki hastanelerin en eskilerinden biri olan San Antonio Hastanesi
14

 1710’da
15

 kurulmuştur. 
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 1865-66 yılından itibaren Avusturya-Macaristan İmparatorluğu tarafından maddi olarak desteklendiği için 

Avusturya Hastanesi olarak da tanınırdı. Rauf Beyru, 19. Yüzyılda İzmir’de Sağlık Sorunları ve Yaşam, 



Rum İspitalyası Sokağı’ndaki San Antonio Hastanesi’ni 1795 yılında ziyaret eden James Dallaway, 

hastanenin kuruluşu hakkında şu bilgileri vermiştir: “Fra Luigi di Pavia adındaki Podovalı bir 

Fransisken rahibi, bütün varını yoğunu harcayarak 27 yıl önce St. Antonio Hastanesini kurmuş. 

Buraya gelen yoksul hastalar, hali vakti yerinde olan hastaların ödediği paralardan oluşturulan 

fondan yararlanarak parasız tedavi ediliyor. Fra Luigi kendisi tıbbî müdahale ile ilgilenmiyor, fakat 

durup dinlenmeksizin en ağır ve en pis işler yaparak katkıda bulunmaya çalışıyor. Bu rahip bir 

                                                                                                                                                            
İzmir Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayını, İzmir, 2005, s.276. Osmanlı tebaası olan İzmir Katolikleri için 

inşa edilen hastane, daha sonra kapitülasyonlardan yararlanan Avusturyalıların eline geçmiştir. Birinci 

Dünya Savaşı’na kadar Avusturyalıların kontrolünde kalan hastane, mütareke döneminde İtalyanlar 
tarafından işgal edilmiştir. 1927 yılında İtalyanların hastaneye sahip çıkarak burasının İtalyanlar için 

yapıldığını iddia etmeleri üzerine, Hastanenin kime ait olduğu konusunda Hazine-i Evrak’tan ferman sureti 

istenmiştir. 19 Mart 1927 tarihinde Hâriciye Vekaleti’nden Başvekalete bir yazı gönderilmiştir. Söz konusu  
yazıda, “Mezkur Hastanesinin vaktiyle İzmir’de mukim Katolik reaya nâmına olmak üzere inşasına ve 

küşadına ruhsat verilmiş bilahare kapitülasyonlardan istifade Avusturyalıların eline geçmiş ve mütareke 

sırasında da İtalyanlar tarafından işgal edilmiştir. Gerçi Bornovalı Doktor Galip Bey namında bir zat 

tarafından Sıhhiye Vekaletine tevdi edilen ve Fransızca bir suretinin tercümesinden ibaret olan 15 
Rebiülevvel sene 1262 tarihli bir ferman olduğu” belirtilmiş ancak Hazine-i Evrakta bu fermana ait kayıtlara 

rastlanmadığı ifade edilmiştir. Hastane ile ilgili olarak yaşanan bir başka sıkıntı da zaman zaman hastaneye 

Fransız veya İtalyan bayrağı çekilmesidir. Hastane inşası için verilen ferman suretinde hastaneye Osmanlı 
Sancağı çekileceği açıkça belirtilmiş olmasına rağmen, hastane bahçesinde inşa edilen kiliseye nedeniyle her 

Pazar göndere Fransız bayrağı çekilmesi ve bir müddet sonra bayrağın Pazar günleri haricinde de yerinde 

bırakılması, 1913 yılında diplomatik krize neden olmuştur. Hâriciye Nezareti’nin devreye girmesiyle 
imtiyaza ilişkin ferman hatırlatılarak olayın bir daha tekrar etmemesi için emir verdirilmesi sağlanmış ve 

hastanenin Türk Katoliklerine ait olduğunun altı çizilmiştir. Benzer bir sorun 1927 yılında İtalyanların 

Hastaneyi sahiplenmesi ve hastaneye İtalyan Bayrağı asmalarıyla gündeme gelmiştir. Olayı yakından takip 

eden Başvekil İsmet Paşa, İzmir Valiliğinden, “17 Aralık Pazar günü Sen Antuan Hastanesine İtalyan 
Bayrağı çekilmesinin” nedeni sormuştur İtalyan Konsolosluğu ile temasa geçilerek Hastanenin Fransızlara 

veya İtalyanlara değil, Türk Katoliklerine ait olduğu bildirilmiştir. Hastanenin mülkiyeti konusunda İtalyan 

Büyükelçiliği tarafından Dışişleri Bakanlığına gönderilen 13 Şubat 1932 tarihli yazıda, hastanenin Osmanlı 
Katolikleri için inşa edilmediği belirtilerek, Hastanenin İtalyan Fransisken Küçük Kardeşler Tarikatı’na ait 

olduğu ifade edilmiştir. Delil olarak da Meclis-i Vala’nın 23 Rebiülevvel 1262 (21 Mart 1846) tarihli 

mazbatasını ve Hastane arsası ile ilgili olarak İzmirli yerel yöneticilerin verdiği 6 Zilhicce 1322 (11 Şubat 
1905) tarihli hücceti göstermişlerdir. Hastanenin Venedik Koloni Hastanesi olarak kurulduğu ve daha sonra 

Campoformia Antlaşması Döneminde Avusturya’nın kontrolüne geçtiği, Birinci Dünya Savaşı sonrasında 

İzmir’in işgali ile birlikte hastanenin yönetiminin İtalyanlara geçtiği ve masraflarının da İtalyan Hükümeti 

tarafından karşılandığı dile getirilmiştir. Lozan Antlaşması imzalandığı dönemde İtalyan kontrolünden olan 
Hastanenin geleceği ile ilgili karar Lozan Antlaşmasının 72. maddesinde yer almıştır. Buna göre Türk 

hükümeti, İtalya ile Avusturya arasındaki anlaşmaya göre karar vereceğinin belirterek, hastanenin yabancı 

kurumlar statüsünde olduğunu kabul etmiştir. Daha sonra da Avusturya Elçisi, Türk Hükümetine bir nota 
vererek, Hastane ile ilgili haklarından vazgeçtiklerini belirtmiştir. İtalyanlar daha önce İstanbul Taşkışla’daki 

Avusturya Hastanesinin İstanbul’un işgal edildiği dönemde Fransızlara geçtiği ve bunun da Türk Hükümeti 

tarafından kabul edildiğini belirtilerek aynı hakların kendilerine de verilmesini istenmişlerdir. Ancak Türk 

Hükümeti, hastanenin Osmanlı Katolikleri için yapıldığını savunmuştur. İtalyan Hükümeti ise hastane 
üzerindeki haklarından vazgeçmeyeceğini ve mevcut delillere göre de haklı olduğunu savunmuştur. Mehmet 

Karayaman, İzmir’de Sağlık (1920-1938), Ege Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, (Yayınlanmamış 

Doktora Tezi), İzmir, 2005, s.53-55. 
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 Bu hastaneden söz eden bütün kaynaklarda açılış tarihi olarak İlk olarak 1710 verilmektedir. Fakat 

hastane, sonraki yüzyılda, Osmanlı Devleti’nin izniyle yeniden inşa edilip açılmıştır. İzmir’de yaşayan 

Katolikler, kendilerine ait bir hastane olmadığını belirterek, kendi cemaatlerinden olan fakirlere bakmak 
amacıyla bir hastane inşa etmek için izin istemişlerdir. Masrafı ve işletmesi kendilerine ait olmak, 

yabancıların müdahalesini önlemek, kapısı üzerine “Osmanlı Milleti Katoliklerine ait hastanedir” ibaresi 

yazılmak ve Osmanlı Sancağı asmak şartıyla 15 Rebiülevvel 1262 (13 Mart 1846) tarihinde izin verilmiştir. 

Mehmet Karayaman, a.g.e., s.49. 
 

 



zamanlar kendisi de vebaya yakalanmış ve o zaman iyileştiği takdirde bir veba hastasının başında 

bekleyeceğine dair bir söz vermiş. İşte o gün bugün yaşamını bu hastalıkla mücadeleye adamış. 

Salgın sırasında, diğer önlemlere göre çok daha etkili bir önlem olan yağlı gömlek kullanmak bu 

rahibin buluşuymuş.”
16

 

San Antonio Katolik Hastanesinin, kentte, ihtiyacı olan hastaların masraflarını karşıladığı ve 

bunların ilaç, yiyecek ve bakımlarını sağladığı bilinmektedir. 1842 yılında hastane, 105 birinci ve 

162 ikinci sınıf yatak olmak üzere, toplam 267 yatak kapasitesine ulaşmıştır. Kıt kaynaklarıyla, 

elinden geleni yapmaya çalışan bu tesis, halkın yardımlarıyla ayakta durmuştur. Hastanenin, 

içindeki şapeliyle, İzmirli Katoliklerin sosyal ve dini toplantılarına da yer sağlamıştır. Bu toplantılar 

aynı zamanda hastaneye yardım toplama çabalarına da vesile olmuştur.
17

  Tedavi ücreti olarak 

denizciler ve Katolik olmayanlar 7 Kuruş öderlerdi. Bazı kuruluşlara ait kişiler hastanede ücretsiz 

çalışıyorlardı. Bunlardan “Les Fillerde la Charite” adlı dini teşkilata ait hemşireler San Antonio 

Katolik Hastanesi’nin hemşirelik hizmetini yerine getirmişlerdir.
18

 

19. yüzyılın sonlarına doğru hastane hakkında daha sağlıklı bilgilere sahibiz. Salnamelerde ve 

diğer kaynaklarda bilgi bulabildiğimiz gibi, elimizde hastanenin 1901-1918 dönemine ait raporları 

da bulunmaktadır.1889 yılında hastanede başhekim olarak Dr. Charneaud bulunuyordu ve hastane 

Dr. Molinari ve Vanucci’nin gözetimleri altında çalışıyordu. 1895 yılına ait bir bilgiye göre 

hastanede değişik milletlere mensup toplam 447 hasta tedavi edilmiştir. 1900’de 150 yatak bulunan 

hastanede Dr. Filipucci ve Dr. Micridis görev yapıyorlardı. Hastanede önemli vaka ve cerrahi 

müdahalelerde konsültasyon amacıyla dışarıdan da doktor çağrılırdı.
19

 

Bu hastane hakkında Aydın vilayeti salnamelerinde de hastane hakkında bilgi bulunmaktadır 

1890-1891 salnamesinde hastaneyle ilgili olarak şu bilgiler verilmiştir: “San Antoan Katolik 

Hastanesi: Baştabibi: Şaso?, Tabib muavinleri: Hristiyanos ve Enviyc?: Bu hastane, San Antoan 

Kilisesi yakınında 60 yataklıdır. İki sene mukaddem Mösyö Aliotti tarafından kadınlara mahsus 

olmak üzere 2 bin lira masrafla yirmi yataklık ayrıca bir koğuş ilave ve inşa edilmiştir. Bu hastane 

İzmir Katolik cemaati tarafından idare olunmaktadır.”
20

  

Söz konusu hastanenin Milli Mücadele tarihimizde de yeri vardır. İzmir’in işgal edildiği15 

Mayıs 1919 günü Yunan askerleri tarafından ağır yaralanan Askere Alma Dairesi Başkanı Albay 

Süleyman Fethi Bey de bu hastanede tedavi edilmiştir. İşgal günü İzmir rıhtımında bulunan İtalyan 

savaş gemisi Duilio’dan Deniz Kuvvetleri Komutanlığı’na 18 Mayıs 1919 günü gönderilen raporda  

                                                
16

 İlhan Pınar, a.g.e., s. 97. 
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 Rauf Beyru, 19. Yüzyılda İzmir’de Sağlık Sorunları ve Yaşam, s.276. 
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 Aydın Vilayetine Mahsus Salname, Sene-i Maliye 1307, İzmir, Matbaa-ı Latin, 1307, s.386. 1312 (1896) 

salnamesinde de şu bilgiler okunmaktadır: “San Antoan Katolik Hastanesi: Baştabibi: Doktor Şaso, tabib 

muavinleri: Hristiyanos ve Enviyc. İşbu hastane, İzmir Katolik cemaati tarafından idare olunmaktadır. 
Erkeklere mahsus 60 yatağı olup kadınlar için de otuz yataklık ayrıca bir koğuşu vardır. 1710 senesinde tesis 

olunmuştur.” Aydın Vilayeti Salnamesi 1312, İzmir, Vilayet Mat., 1312, s.166. 1908 salnamesinde de 

yukarıdaki bilgiler şöyle tekrarlanmıştır: “San Antoan Katolik Hastanesi: Baştabibi: Doktor Şaso, tabib 

muavinleri: Hristiyanos ve Enviyc. Bu hastane 1710 sensinde kurulmuş ve emir ve idaresi ruhban heyeti 
teşkil eden aza arasından seçilen 12 kişiye tevdi olunmuştur. Hastaların muayene ve tedavisi düzenli bir 

şekilde hastaneye memur olan bir hususi tabip tarafından yapılmakta, lüzumu halinde diğer tabipler 

çağırılmaktadır. Mezkur hastane binasının sol tarafına İzmir muteberanından Kont Aliotti tarafından büyük 
bir kısım ilave edilerek sırf kadın hastalara tahsis edilmiştir.” Aydın Vilayeti Salnamesi, 1326 sene-i 

hicriye, Vilayet Mat., s.175. 1905 yılı İzmir’ini anlatan bir kitapta da hastane hakkında şu bilgiler verilmiştir: 

“Saint Antone 1710 senesinde tesis edilmiş ve idaresi ruhban heyetini teşkil eden azalar arasından seçilen on 
iki kişinin dine ve ehliyetine emanet edilmiştir. Buraya giren hastaların muayene ve tedavileri muntazam 

saatte hastaneyi memur olan bir hususi tabip tarafından icra olunup lüzumu takdirinde daha sair tabipler celp 

olunur. Burada bulunan ‘Sör de Şarite’ ismi verilen rahiplerin hastalara karşı gösterdikleri düşkünlük ve 

ihtimam taktire şayandır. Bu hastane binasının sol tarafına yakınlarda İzmir’in ileri gelenlerinden Kont 
Nikola Aliotti tarafından büyük bir kısım daha ilave edilerek sırf kadın hastalara tahsis edilmiştir.” Cevat 

Sami-Hüseyin Hüsnü, İzmir 1905, Yayına Hazırlayan: Erkan Serçe, İzmir 2000, s. 148. 



Süleyman Fethi Bey’den şu şekilde söz edilmiştir: “Yaralı Türk albayı Duilio’ya taşındı ve özenle 

tedavisi yapıldıktan sonra yakındaki Yunan komutanla anlaşılarak Yunan Kızılhaç’ı ile İtalyan 

hastanesine götürüldü.”
21

 Milli Mücadele döneminde faaliyetlerine devam ettiğini bildiğimiz
22

 

hastane hakkında yakın zamanda tamamlanan bir doktora tezinde şu bilgiler verilmiştir: “İzmir’in 

Yunan işgali altında kaldığı yıllarda, Sakarya Savaşı’ndan sonra Yunanlılar tarafından el konulan 

hastane, Yunan yaralı askerlerine hizmet vermiştir. San Antonio Hastanesi’nin Cumhuriyet 

döneminde yer değiştirdiği ancak faaliyetine azalarak da olsa devam ettiği bilinmektedir. Hastane, 

İzmir’in Yunan işgalinden kurtuluşu sonrasında çıkan yangında  yanmış olmalıdır. Yangın, 

hastaneler sokağı olarak bilinen bölgede büyük tahribat yapmış ve azınlıklara ait pek çok hastane ile 

birlikte Saint Antoine Hastanesi de yanmış olmalıdır. Zira günümüzde Dr. Behçet Uz Çocuk 

Hastanesi’nin bulunduğu yerde faaliyet gösteren hastanenin, İzmir yangınından sonra faaliyetine 

devam ettiğine dair bilgi mevcut değildir. Cumhuriyetin ilk yıllarında, Alsancak’taki İngiliz 

Hastanesine ait binayı kiralayan İtalyanlar, Saint Antoine Hastanesini buraya taşımışlardır. 

Cumhuriyet Döneminde Hastane, daha çok ‘İtalyan Hastanesi’ olarak bilinmekte çok az kaynakta 

‘Saint  Antoine  Hastanesi’ ismi geçmektedir.”
23

 

1927-1928 İzmir Vilayeti Salnamesi’nde
24

 ve 1928 Devlet Salnamesi’nde Gündoğdu 

semtinde faaliyetine devam ettiğini
25

 öğrendiğimiz San Antonio Katolik Hastanesi 1929 yılında şu 

durumdaydı: “Senantuvan Hastanesi’nde; 2 doktor, eczacı, 9 hastabakıcı ve 13 idare memuru ile 7 

hademe hizmet verirken 20 koğuş ve 67 yatak bulunmaktaydı. 1929’da hastaneye 251 erkek ve 123 

kadın olmak üzere toplam 374 hasta müracaat etmiştir. Bunlardan 200 erkek, 94 kadın şifa 

bulurken, 15 erkek, 8 kadın olmak üzere toplam 23 kişi ölmüştür.”
26

 1930’lu yıllardaki İzmir 

rehberlerinde
27

 ve telefon kılavuzlarında
28

 ismi geçen hastane hakkında kamuoyuna bazı şikayetler 

de yansımıştır. 1934 yılında İzmir Ticaret Postası’nda yer alan bir haberde, İtalyan Hastanesi 

üzerindeki  İtalyanca levha eleştirilerek, diğer yabancı kurumlarda olduğu gibi İtalyan Hastanesinde 

de Türkçe levha bulunması gerektiği belirtilerek, ilgililerin dikkati çekilmiştir.
29

 Bundan başka  

Doktor Esat Hatipoğlu 1937’de, daha önce çalıştığı San Antonio Katolik Hastanesi hakkında Sıhhat 

ve İçtima-i Muavenet Vekaleti’ne bir mektup yazarak gördüğü yanlış ve aksaklıkları anlatmıştır. 

Mektup; hastanenin işleyişindeki düzensizlikler anlatıldıktan sonra şöyle tamamlanmıştır: “Bundan 

iki asır evvel yalnız Katolik fukarasında mahsus olarak açılmasına müsaade edilmiş ve bugün 

hikmet-i vücudu kalmadığı halde bir ticarethane gibi muhafaza-i mevcudiyete çalışan bir 

müessesenin Cumhuriyet hükümetinden gördüğü misafirperverliğe teşekkür ederek hükümetimizin 

kanunlarına, nizâmlarına harfiyen riayet etmesi ve sayesinde geçindiği Türk milletine karşı derin bir 

hürmet beslemesi lâzım geldiği halde bir nebze bahsettiğim yolsuzlulardan anlaşılacağı vecihle 

memleketin nizamlarıyla istihza eden bir vaziyet takınan ve maalesef gafletleri hasebiyle bizler gibi 

buralarda vazife alan Türk hekimlerinin sayelerinde mevcudiyetlerini kurtardıkları halde, eski 

                                                
21
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Busta, 1644-7739.   
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itiyatları saikasıyla, bu hekimlere bile tahakküme kalkışan bu zihniyetteki müesseseler hakkında 

hükümetimizin ciddi tedbirler alacağından…”
30

 

Hastanede hakkında bilgi sahibi olanlardan Viktor İsrael, şu bilgileri vermiştir: “İtalyan 

Hastanesi, İngiliz Konsolosluğu karşısında, Devlet Demir Yolları Hastanesi olarak bilinen yerde idi. 

İtalyan rahibeler tarafından idare ediliyordu. Büyük babamın ayağı kırıldığında bu hastaneye 

gittik.” Uzun yıllar İzmir’de kulak-burun-boğaz doktorluğu yapan Atilla Yavuzer ise İtalyan 

Hastanesi hakkında şu bilgileri vermiştir: “Sigara fabrikasının yanında İtalyan Hastanesi vardı. 

Tütün fabrikasının az ilerisinde idi. İtalyan rahibelerinin kanatlı şapkaları vardı. İçeride dışarıda 

aynı kıyafeti giyerlerdi.”
31

  

1939 yılında faaliyetine son veren İzmir San Antonio Katolik Hastanesi
32

 binası daha sonra 

Sağır ve Körler Okulu olarak hizmet vermiştir.
33

 

II-Yönetim 

Osmanlı Devleti topraklarında kurulan Avrupa devletlerine ait kurumlar yarı dinsel özellik 

göstermişlerdir. Başlangıçta dini olan kurumlar, Avrupa’da gelişen milliyetçilik anlayışına paralel 

olarak, bilhassa 19. yüzyılda aynı zamanda milli bir kimlik de kazanmışlardır. Sağlık ve eğitim gibi 

sosyal kurumlarda hizmetliler arasında din görevlileri de yer almıştır. İncelediğimiz San Antonio 

Katolik Hastanesi’nde de hemşirelik hizmetleri daha önce belirttiğimiz gibi rahibeler tarafından 

yerine getirilmiştir. 19. yüzyılın sonunda hastanenin nasıl idare edileceğinin daha sağlıklı ve net 

kurallara bağlandığını ve kurumsallaşma yönünde önemli adımlar atıldığını görüyoruz.   

Hastanenin nasıl idare edileceği hakkında bir yönetmelik hazırlanmıştır. Bu yönetmelik genel 

kurulun 5 Ocak 1898 günü yapılan toplantısında tartışılmış, 26 Aralık 1901’de bazı değişiklikler 

yapılmıştır. Yönetmeliğe göre; İdare; gönüllü üyeler arasından seçilir ve bir başkan, bir başkan 

yardımcısı, bir sekreter, bir veznedar ve on üyeden meydana gelirdi. İdare, genel kurul tarafından 

gizli oyla ve çoğunluk usulüne göre seçimle  işbaşına getirilir; başkan, başkan yardımcısı, sekreter, 

veznedar ve sekiz üye ikişer yıllık süreyle görevlendirilirdi.  

Başkanın görevleri: Kurumsal ve idari işleri yürütmek ve herhangi bir yargısal sorunun 

çözümünü sağlamak. Genel kurulun ve yönetim kurulunun aldığı kararları yerine getirir, gelir- 

giderleri kontrol eder ve genel kurulu toplantıya çağırırdı. 

Başkan yardımcısının görevleri: Hastanenin iç işleyişini denetlemek. Başkan ile birlikte iyi bir 

yönetim kurulması ve devam etmesi için gerekli önlemleri almak. Başkanın bulunmaması veya 

hastalanması durumlarında başkanın görevlerini yerine getirmek.  

Sekreterin görevi: Genel kurulun, yönetim kurulunun toplanma yazılarını kaleme almak ve 

başkanlık ve hastane adına yapılan yazışmaları yerine getirmek. 

Veznedarın görevi: Kasa ve gelir-gider defterlerini tutmak. 

Yönetim Kurulu ayda en az bir kez toplanırdı.  

Hastanede hemşirelik hizmetleri Soeurs de la Charite rahibeleri tarafından yerine getirilirdi. 

Bu rahibeler; hastaların bakımını ve hastanenin hemşirelik hizmetlerinin özenle yerine getirilmesini 

papazlar ve gönüllüler uzlaşması doğrultusunda yüklenmişlerdir. Eczacılık işleri, hastanenin 

doktorlarının gözetiminde olarak rahibelerin yönetiminde yapılırdı. 

Hasta Kabulü: Hastaneye; İzmir ve çevresinin Katolik hastaları kabul edilirdi. Ancak yönetim, 

başka dinden hastaları da kabul etmeye yetkili idi. Yerli hastalar bedava tedavi edilir, diğer hastalar 

ücret ödemek zorundaydı. 

Hastanenin gönüllü üyeleri İzmirli Katolikler arasından seçilirdi. Yardımseverler adayların 

hepsi Yönetim kurulu tarafından seçilirdi. 
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Genel Kurul her yılın Aralık ayında toplanarak faaliyet raporunu görüşür, seçimleri yapardı. 

Yönetmeliğe göre hastanenin üç kategori üyesi vardır. Üyeler; Birinci Kategori, İkinci 

Kategori ve Üçüncü Kategori olarak üçe ayrılıyordu. Bunun dışında bir de, İyiliksever Kadınlar 

Derneği üyeleri bulunuyordu.
34

  

Başkanın görev süresi 2 yıldı. Elimizdeki yıllık raporlardan yararlanarak hastanenin 1901-

1919 döneminde yönetim kurulunda yer alanların yıllara göre listesini ekte verdik. (EK-I) 

III- Rakamlarla Hastane 

San Antonio Hastanesi başlangıçta Katoliklere hizmet vermek amacıyla kurulmuştu. Ancak 

zamanla diğer dinlerine mensup insanlara da hizmet vermeye başlamıştır. Yıllık raporlardan 

hazırladığımız yıllara göre mezhepleri itibarıyla hastanede tedavi görenler aşağıdaki tabloda 

verilmiştir: 

 

Yıl Katolik Ortodoks Protestan Gregoryen Musevi Müslüman Toplam 

1901 433 51 2 1 3 12 502 

1902 457 76 - 2 2 4 541 

1903 507 124 - 4 10 20 665 

1904 480 88 2 5 3 18 596 

1905 469 91 1 3 2 14 580 

1906 419 90 - 7 3 11 530 

1907 454 99 - 1 4 18 577 

1908 450 80 1 2 5 14 552 

1909 410 78 - 5 3 17 513 

1910 384 79 2 4 6 15 490 

1911 421 61 1 4 10 17 514 

1912 361 75 1 1 11 15 464 

1913 482 90 4 2 5 26 609 

1914 411 105 1 1 2 53 573 

1915 416 109 2 6 17 73 623 

1916 529 125 2 13 26 97 792 

1917 798 151 9 36 41 77 1112 

1918 572 98 38 16 39 75 839 

Toplam 8453 1670 66 113 192 576 11072 

 

Daha sağlıkı bir değerlendirme yapılmasına yardımcı olmak amacıyla yıllara göre mezhep 

dağılımını da eklerde verdik. (EK-II) 

Bu dönemdeki hastaların milliyetlerine göre dağılımları da şöyledir.  

 

Yıl Osmanlı İtalyan Yunan Avusturya-

Macaristan 

İngiliz Fransız Alman Hollandalı İspanyol Diğer 

1901 154 142 88 65 29 15 2 2 2 3 

1902 166 130 96 85 35 15 - 4 1 9 

1903 261 139 153 68 23 11 - 2 2 6 

1904 215 137 122 78 17 10 1 2 - 12 

1905 238 114 115 69 19 20 - 4 - 3 

1906 195 101 110 72 28 16 1 1 1 5 

1907 236 108 129 65 13 16 2 - 2 6 
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1908 192 117 127 65 23 18 1 1 1 7 

1909 168 116 112 58 37 16 - 1 1 4 

1910 177 84 106 66 23 24 2 1 3 4 

1911 186 111 96 67 17 28 2 1 2 4 

1912 178 83 101 65 14 17 - 2 1 3 

1913 209 142 124 69 26 26 3 2 1 7 

1914 212 148 191 74 21 17 - 1 - 9 

1915 233 130 130 66 23 28 6 4 - 3 

1916 285 169 126 86 26 85 - 6 - 5 

1917 386 295 172 94 72 76 - 4 1 8 

1918 245 232 81 84 119 49 - 5 3 23 

Toplam 3936 2359 2179 1231 565 487 20 43 21 121 

 

  

Milliyet dağılımlarını da eklerde vermeyi tercih ettik: (EK-III) 

 

IV-Bağışlar 

Hastanenin ana gelir kaynağını üyelerinin aidatları ve bağışlar oluşturmuştur. Her ne kadar 

Katolik olmayan hastalardan tedavi ücreti alınmışsa da, ana gelir kaynağını bağışlar oluşturmuştur. 

Katolik kadınlar tarafından kurulan L’Association Des Dames Bien Faitrices (İyiliksever Kadınlar 

Birliği) hastaneye yatan fakir hastalar için yardım toplamışlar, çamaşır, giyecek temin etmişlerdir
35

. 

Büyük oranda, bağışlarla ayakta kalmaya çalışan hastaneye gelir temin etmek amacıyla zaman 

zaman balolar tertip edilmiştir
36

. 

Bağışlar yıllara göre şöyle bir dağılım göstermiştir: 

 

Yıl Türk Lirası Frank Kuruş 

1903 134 - - 

1904 26 250 - 

1905 229 1668 - 

1906 113,32 530 - 

1907 310,12 850 - 

1908 86,50 1900 - 

1909 109 1120 - 

1910 299,93 1870 - 

1911 115 1620 - 

1912 103 5617,36 - 

1913 275 - - 

1914 71 2630 - 

1915 57,76 320 - 

1916 - - 2913 

1917   48646,25 

1918   179,469 

Toplam 1929,63 18375,36 51738,74 
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Yıllara göre bu bağışların dışında bazı senelerde vasiyet usulüne göre bağışlar da yapılmıştır. 

Tespit edebildiklerimize göre bu bağışlar yıllar itibarıyla şöyle bir seyir takip etmiştir:
37

 

 

 

Yıl Türk Lirası Frank Kuruş 

1906 30 2.400 - 

1907 220 - - 

1915 122 40 - 

1916 - - 18.127 

1917 - - 25.225 

1918 - - 16.591 

Toplam 372 2440 59.943 

 

 

Yıllara göre bağış dağılımı ve bağış yapanların listelerini de eklerde verdik. (EK-IV) 

 

Sonuç 

San Antonio Katolik Hastanesi esas itibarıyla İzmir’deki Katolik cemaatin sağlık ihtiyaçlarını 

karşılamak üzere kurulmuştur. Ancak, hastanenin yıllık raporlarında da kolaylıkla gördüğümüz gibi 

Hıristiyanlığın diğer mezheplerine ve diğer dinlere mensup olanlara da sağlık hizmeti vermiştir. Bu 

hizmet yerine getirilirken ücretsiz hizmet verilmiş, ancak maddi durumu iyi olan hastalardan da 

ücret alınmıştır. Bu ücretler hastanenin ana gelir kaynağını oluşturmamıştır. Esas gelir; zenginlerin 

bağışlarından ve üyelerden alınan aidatlardan meydana gelmiştir.  

İzmir San Antonio Katolik Hastanesi, kuruluşu 18. yüzyıla kadar gitmekle birlikte, asıl olarak 

19. yüzyılda İzmir’deki İtalyan varlığı için büyük önem kazanmış bir sağlık kuruluşudur. Fakat, 

benzeri diğer kuruluşlar gibi bu hastane de, öncelikle bir sağlık kuruluşu olmakla birlikte dini yönü 

de olan bir kurumdu. Kuruluşunun bir rahip tarafından yapıldığının ve hemşirelik hizmetlerinin de 

rahibeler tarafından yerine getirildiğinin hatırlanması bu durumu kanıtlamaya yetecektir. Bunlara ek 

olarak, milliyetçilik kavramının toplumsal bir bağ haline gelmesiyle beraber San Antonio Katolik 

Hastanesi, kentteki İtalyan varlığının kimliğini korumasında ve İtalyan etkisinin bölgede 

artırılmasında da etkili olmuştur. Her ne kadar kimi zaman Avusturya ve Fransa ile aralarında 

sorunlar yaşanmışsa da, İtalya devleti bu hastane üzerindeki etkinliğinin azalmasın hiç razı 

olmamıştır. 

Türkiye Cumhuriyeti’nin kuruluşunda koruma ve kollanma psikolojisi etkili rol oynamıştır. 

Yeni Türk devletini kuranlar, yakın geçmişin olaylarına tanıklık etmiş, tarihin acı hatıralarını 

yaşamış insanlar oldukları için kurdukları devletin aynı akıbete uğramaması için önlemler 

almışlardır. Bu çerçevede; Osmanlı Devleti’ndeki bazı yabancı kuruluşların, devlet aleyhine bir 

takım faaliyetlerde bulunduklarını bildikleri için, haklı olarak, bu tip kuruluşlara karşı dikkatli ve 

çekingen davranmışlardır. Bu yüzden; yeni dönemde de faaliyetlerine devam edecek kuruluşların 

geçmişteki olumsuzlukları tekrarlamamaları için Türkiye Cumhuriyeti kanunlarına tam olarak 

uymaları konusunda titiz davranmışlardır. Böyle olunca da; aynı zamanda sosyal bir kuruluş olan 

hastaneler, hizmet verdikleri kitlenin azalmasıyla yavaş yavaş yok olmaya yüz tutmuşlardır. İzmir 

San Antonio Katolik hastanesi de genel tablosunu çizdiğimiz kaderi paylaşarak İzmir’in 

geçmişindeki yerini almıştır.  
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 Verdiğimiz rakamlar söz konusu hastanenin, künyelerini dipnotlarda belirttiğimiz yıllık raporlarından  

alınmıştır.  



EK-I. İzmir San Antonio Katolik Hastanesi’nde 1901-1919 döneminde yönetim kurulunda 

yer alanların listesi.  

1901 

Görev İsim 

Başkan Charles Salzani 

Başkan Yardımcısı   Antoine Reggio 

Sekreter Lucien Pagy 

Veznedar Wlad de Jaba 

Üye J. Aliotti 

Üye N. de Andria 

Üye B. Badetty 

Üye J. Dracopoli 

Üye Ch. Fidao 

Üye Et. Michel 

Üye Joseph Summa 

Üye  Pierre Xenopulo 

Üye J. Topuz 

Üye  G. Vitalis 

1902 

Görev İsim 

Başkan Charles Salzani 

Başkan Yardımcısı   Antoine Reggio 

Sekreter Lucien Pagy 

Veznedar Wlad de Jaba 

Üye J. Aliotti 

Üye P. Aliotti 

Üye N. de Andria 

Üye B. Badetty 

Üye J. Dracopoli 

Üye Ch. Fidao 

Üye Et. Michel 

Üye Joseph Summa 

Üye J. Topuz 

Üye  G. Vitalis 

Üye  Pierre Xenopulo 

1903 

Görev İsim 

Başkan Antoine Reggio 

Başkan Yardımcısı   Marc Pallamary 

Sekreter Lucien Pagy 

Veznedar Wlad de Jaba 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Pierre Aliotti 

Üye N. de Andria 

Üye Barth Badetty 

Üye J. Dracopoli 

Üye Ch. Fidao 

Üye Ch. Salzani 

Üye Joseph Summa 

Üye Jean Topuz 

Üye  G. Vitalis 

Üye  Pierre Xenopulo 

   1904 

Görev İsim 

Başkan Antoine Reggio 

Başkan Yardımcısı   Joseph Summa 

Sekreter Lucien Pagy 

Veznedar Wlad de Jaba 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels. de Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Charles Salzani  

Üye Antoine Solari 

Üye Etienne Sponti 

Üye Jean Topuz 

Üye  Georges Vitalis 

Üye  Pierre Xenopulo 

 1905 

Görev İsim 

Başkan Joseph Summa 

Başkan Yardımcısı   François Solari 

Sekreter Lucien Pagy 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels.de Andria 

Üye Antoine Reggio 

Üye Charles Fidao 

Üye Charles Salzani  

Üye Antoine Solari 

Üye Etienne Sponti 

Üye Jean Topuz 

Üye  Georges Vitalis 

Üye  Pierre Xenopulo 

   1906 

Görev İsim 

Başkan Joseph Summa 

Başkan Yardımcısı   François Solari 

Sekreter Lucien Pagy 

Veznedar Dick Reggio 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nelson Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Ch. Mattheysz 

Üye Antoine Reggio  

Üye Charles Salzani 

Üye Etienne Sponti 

Üye Jean Topuz 

Üye  Georges Vitalis 

Üye  Pierre Xenopulo 

 1907-1908 

Görev İsim 

Başkan François Solari 

Başkan Yardımcısı   Etienne Michel 

Sekreter Charles Salzani 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nel. de Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Ch. Mattheysz 



Üye Lucien Pagy 

Üye Antoine Reggio  

Üye Etienne Sponti 

Üye Joseph Summa 

Üye Jean Topuz 

Üye  Georges Vitalis 

1909-1910 

Görev İsim 

Başkan Etienne Michel 

Başkan Yardımcısı   Antoine Reggio 

Sekreter Charles Salzani 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels. Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Ch. Mattheysz 

Üye Lucien Pagy 

Üye François Solari 

Üye Etienne Spontiy 

Üye Joseph Summa 

Üye Jean Topuz 

Üye  Georges Vitalis 

1911 

Görev İsim 

Başkan Joseph Summa 

Başkan Yardımcısı   François Solari 

Sekreter Charles Salzani 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels. de Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Jos. delle Grazie 

Üye Etienne Michel 

Üye Lucien Pagy 

Üye Antoine Reggio 

Üye Jean Topuz 

Üye Etienne Varipati 

Üye  Georges Vitalis 

1912 

Görev İsim 

Başkan Joseph Summa 

Başkan Yardımcısı   François Solari 

Sekreter Charles Salzani 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels.de Andria 

Üye Dand. de Sylva 

Üye Charles Fidao 

Üye Jos. delle Grazie 

Üye Etienne Michel 

Üye Lucien Pagy 

Üye Antoine Reggio 

Üye Jean Topuz 

Üye Etienne Varipati 

      1913 

Görev İsim 

Başkan François Solari 

Başkan Yardımcısı   Hen. Denotovich 

Sekreter Antoine Reggio 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels. de Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Jos. delle Grazie 

Üye Etienne Michel 

Üye Lucien Pagy 

Üye Charles Salzani 

Üye D. Stumvoll 

Üye Joseph Summa 

Üye Jean Topuz 

   1914 

Görev İsim 

Başkan François Solari 

Başkan Yardımcısı   Hen. Denotovich 

Sekreter Antoine Reggio 

Veznedar Alex. Topuz 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Nels. de Andria 

Üye Charles Fidao 

Üye Ernst Magnifico 

Üye Etienne Michel 

Üye Lucien Pagy 

Üye Charles Salzani 

Üye D. Stumvoll 

Üye Joseph Summa 

Üye Jean Topuz 

   1919 

Görev İsim 

Başkan François Solari 

Başkan Yardımcısı   Edo. De Andria 

Sekreter Richard Reggio 

Veznedar Gustave Alberti 

Üye Joseph Aliotti 

Üye Lio. Belhomme 

Üye Hen. Denotovich 

Üye Ernst Magnifico 

Üye Rich. Mattheysz 

Üye Charles Musmus 

Üye Albert Missir 

Üye Antoine Reggio 

Üye Marcel Russo 

Üye Henri Sperco 

 

  

 

 



EK-II. 1901-1918 Arasında San 

Antonio Katolik Hastanesi’nde Tedavi 

Olanların Mezheplere Göre Dağılımı:  

 

1901
38

 

 Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 433 

Ortodoks 51 

Protestan 2 

Müslüman 12 

Musevi 3 

Gregoryen  1 

Toplam 502 

1902
39

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 457 

Ortodoks 76 

Müslüman 4 

Gregoryen 2 

Musevi 2 

Toplam 541 

1903
40

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 507 

Ortodoks 124 

Müslüman 20 

Musevi 10 

Gregoryen 4 

Toplam 665 

1904
41

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 480 

Ortodoks 88 

Müslüman 18 

Gregoryen 5 

Musevi 3 

Protestan 2 

Toplam 596 

1905
42

 

                                                
38 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1901, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, 1902, s.7. 
39 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1902, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, 1903, s.8. 
40

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1903, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, 1904, s.4. 
41 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1904, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, (ty), s.4. 
42 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1905, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, (ty), s.4. 

                     

1906
43

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 419 

Ortodoks 90 

Müslüman 11 

Gregoryen 7 

Musevi 3 

Toplam 530 

1907
44

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 454 

Ortodoks 99 

Müslüman 18 

Musevi 4 

Gregoryen 1 

Toplam 577 

1908
45

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 450 

Ortodoks 80 

Müslüman 14 

Musevi 5 

Gregoryen 2 

Protestan 1 

Toplam 552 

1909
46

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 410 

Ortodoks 78 

Müslüman 17 

Gregoryen 5 

Musevi 3 

Toplam 513 

 

 

                                                
43 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1906, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, (ty), s.4. 
44

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1907, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Vidori Fréres, (ty), s.8. 
45 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1908, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s.8. 
46 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1909, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s.8. 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 469 

Ortodoks 91 

Müslüman 14 

Gregoryen 3 

Musevi 2 

Protestan 1 

Toplam 580 



1910
47

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 384 

Ortodoks 79 

Müslüman 15 

Musevi 6 

Gregoryen 4 

Protestan 2 

Toplam 490 

1911
48

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 421 

Ortodoks 61 

Müslüman 17 

Musevi 10 

Gregoryen 4 

Protestan 1 

Toplam 514 

1912
49

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 361 

Ortodoks 75 

Müslüman 15 

Musevi 11 

Gregoryen 1 

Protestan 1 

Toplam 464 

1913
50

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 482 

Ortodoks 90 

Müslüman 26 

Musevi 5 

Protestan 4 

Gregoryen 2 

Toplam 609 

1914
51

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 411 

Ortodoks 105 

Müslüman 53 

                                                
47 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1910, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s..8. 
48 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1911, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s..8. 
49

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1912, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s.6. 
50 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1913, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s.7. 
51 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1914, Symirne, Imprimerie, Lıth. & Reliure 

Pol. Vidori Fréres, (ty), s.6. 

Musevi 2 

Protestan 1 

Gregoryen 1 

Toplam 573 

1915
52

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 416 

Ortodoks 109 

Müslüman 73 

Musevi 17 

Gregoryen 6 

Protestan 2 

Toplam 623 

1916
53

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 529 

Ortodoks 125 

Müslüman 97 

Musevi 26 

Gregoryen 13 

Protestan 2 

Toplam 792 

1917
54

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 798 

Ortodoks 151 

Müslüman 77 

Musevi 41 

Gregoryen 36 

Protestan 9 

Toplam 1112 

1918
55

 

Mezhep Hasta Sayısı 

Katolik 572 

Ortodoks 98 

Müslüman 75 

Musevi 39 

Protestan 38 

Gregoryen 16 

Budist 1 

Toplam 839 

 

                                                
52 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1915-1916-1917-1918, Symirne, Imprimerie, 

Lıth. & Reliure Pol. Vidori Fréres, (ty), s.6. 
53 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1915-1916-1917-1918, Symirne, Imprimerie, 

Lıth. & Reliure Pol. Vidori Fréres, (ty), s.19. 
54 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1915-1916-1917-1918, Symirne, Imprimerie, 

Lıth. & Reliure Pol. Vidori Fréres, (ty), s.21. 
55 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1915-1916-1917-1918, Symirne, Imprimerie, 

Lıth. & Reliure Pol. Vidori Fréres, (ty), s.21. 

 



EK-III. 1901-1918 Arasında San 

Antonio Katolik Hastanesi’nde Tedavi 

Olanların Milliyetlerine Göre Dağılımı:  

1901
56

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 154 

İtalyan 142 

Yunan 88 

Avst.Macaristan 65 

İngiliz 29 

Fransız  15 

İspanyol 2 

Alman 2 

Hollandalı 2 

Bulgar 1 

Sami 1 

İranlı 1 

Toplam 502 

1902
57

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 166 

İtalyan 130 

Yunan 96 

Avst.Macaristan 85 

İngiliz 35 

Fransız  15 

Hollandalı 4 

Sami 4 

İsviçreli 2 

Bulgar 2 

İspanyol 1 

Belçikalı 1 

Toplam 541 

1903
58

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 261 

Yunan 153 

İtalyan 139 

Avst.Macaristan 68 

İngiliz 23 

Fransız  11 

Bulgar 3 

İspanyol 2 

Hollandalı 2 

Sırp 1 

Rus 1 

Sami 1 

Toplam 665 

                                                
56 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1901, s.7. 
57 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1902, s.8. 
58

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1903, s.4. 

1904
59

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 215 

İtalyan 137 

Yunan 122 

Avst.Macaristan 78 

İngiliz 17 

Fransız  10 

Belçikalı 3 

Sami 3 

Hollandalı 2 

Sırp 2 

İsviçreli 2 

Alman 1 

Boer 1 

Bulgar 1 

Toplam 596 

1905
60

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 238 

Yunan 115 

İtalyan 114 

Avst.Macaristan 
Macaristan 

69 

Fransız 20 

İngiliz  19 

Hollandalı 4 

İspanyol 3 

Toplam 580 

1906
61

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 195 

Yunan 110 

İtalyan 101 

Avst.Macaristan 72 

İngiliz 28 

Fransız  16 

Sami 2 

Alman 1 

İspanyol 1 

Hollandalı 1 

Sırp 1 

İranlı 1 

Romen 1 

Toplam 530 

 

 

 

 

                                                
59 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1904, s.4. 
60 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1905, s.4. 
61

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1906, s.4. 



1907
62

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 236 

Yunan 129 

İtalyan 108 

Avst.Macaristan 65 

Fransız 16 

İngiliz  13 

Alman 2 

İspanyol 2 

Sırp 2 

İranlı 2 

Amerikan 1 

Sami 1 

Toplam 577 

1908
63

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 192 

Yunan 127 

İtalyan 117 

Avst.Macaristan 65 

İngiliz 23 

Fransız  18 

Sami 3 

Alman 1 

İspanyol 1 

Hollandalı 1 

Karadağlı 1 

İranlı 1 

Romen 1 

Rus 1 

Toplam 552 

1909
64

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 168 

İtalyan 116 

Yunan 112 

Avst.Macaristan 58 

İngiliz 37 

Fransız  16 

Sami 1 

İspanyol 1 

Hollandalı 1 

Karadağlı 1 

İranlı 1 

İsviçreli 1 

Toplam 513 

1910
65

 

                                                
62 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1907, s.8. 
63 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1907, s.8. 
64

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1909, s.8. 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 177 

Yunan 106 

 İtalyan 84 

Avst.Macaristan 66 

Fransız 24 

İngiliz  23 

İspanyol 3 

Alman 2 

Hollandalı 1 

Belçikalı 1 

Perulu 1 

Romen 1 

İsveçli 1 

Toplam 490 

1911
66

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 186 

İtalyan 111 

Yunan 96 

Avst.Macaristan 67 

Fransız 28 

İngiliz  17 

Alman 2 

İspanyol 2 

İsveçli 2 

Belçikalı 1 

Hollandalı 1 

Karadağlı 1 

Toplam 514 

1912
67

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 178 

Yunan 101 

İtalyan 83 

Avst.Macaristan 65 

Fransız 17 

İngiliz  14 

Hollandalı 2 

İspanyol 1 

Bulgar 1 

Sırp 1 

İsveçli 1 

Toplam 464 

1913
68

 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 209 

                                                                         
65 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1910, s.8. 
66 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1911, s.8. 
67 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1912, s.6. 
68

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1913, s.7. 



İtalyan 142 

Yunan 124 

Avst.Macaristan 69 

İngiliz 26 

Fransız 26 

Alman  3 

İsveçli 3 

Hollandalı 2 

İspanyol 1 

Belçikalı 1 

Karadağlı 1 

Rus 1 

İsviçreli 1 

Toplam 609 

1914
69

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

1915
70

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
69 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1914, s.6. 
70

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1915-1916-1917-1918, s.6. 

1916
71

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

1917 
72

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

1918
73

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

                                                
71 A.g.e., s.19. 
72

 A.g.e., s.20. 
73 A.g.e., s.21. 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 212 

İtalyan 148 

Yunan 191 

Avst.Macaristan 74 

İngiliz 21 

Fransız 17 

Arnavut  5 

Bulgar 1 

Hollandalı 1 

Portekizli 1 

İsveçli 1 

Rus 1 

Toplam 573 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 233 

İtalyan 130 

Yunan 130 

Avst.Macaristan 66 

Fransız 28 

İngiliz 23 

Alman  6 

Hollandalı 4 

İranlı 2 

Bulgar 1 

Toplam 623 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 285 

İtalyan 169 

Yunan 126 

Avst.Macaristan 86 

Fransız 85 

İngiliz 26 

Hollandalı  6 

İsveçli 3 

Romen 1 

Rus 1 

Toplam 792 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 386 

İtalyan 295 

Yunan 172 

Avst.Macaristan 94 

Fransız 76 

İngiliz 72 

Hollandalı  4 

İranlı 2 

İsviçreli 2 

Bulgar 2 

İsveçli 1 

İspanyol 1 

Rus 1 

Toplam 1112 

Milliyet Hasta Sayısı 

Osmanlı 245 

İtalyan 232 

İngiliz 119 

Avst.Macaristan 84 

Yunan 81 

Fransız 49 

Sırp  8 

Hollandalı 5 

Bulgar 4 

İspanyol 3 

Amerikalı 2 

Romen 2 

İsviçreli 1 

Belçikalı 1 

İranlı 1 

Karadağlı 1 

Rus 1 

Toplam 839 



EK-IV. 1903-1918 Arasında San 

Antonio Katolik Hastanesi’ne Bağış 

Yapanların Listesi:  

1903
74

 

İsim Türk Lirası 

Pierre Aliotti 50 

Barthelemy Giustiniani 25 

Pierre Xenopoulo 10 

Etienne Xenopoulo 10 

Osmanlı Bankası  6 

Pierre Aliotti  5 

Pol. Vidori  5 

Jacques Mainetti  3 

İsmi Bildirilmeyen 20 

Toplam 134 

1904
75

  

İsim Türk Lirası Frank 

Osmanlı Bankası  6 - 

Pol. Vidori 6 - 

Pierre de Andria 5 - 

Hollanda Konsolosu 1 - 

Avusturya-Macaristan 

Hükümeti 

- 250 

İsmi Bildirilmeyen 8 - 

Toplam 26 250 

1905
76

 

İsim Türk Lirası Frank 

Caroline Raffaeli 9 - 

Ange Aliotti 20 - 

J. Kroemer - 478 

Barry Fréres 40 - 

François Filipucci 50 - 

D. Mattheysz 25 - 

V. M. Foscolo 10 - 

Paul Vidori 6 - 

M. H. Whittall 1 - 

Lucien Pagy 2 - 

Marc Faruggia - 200 

Antoine Faraon - 600 

Alfred Keun - 40 

D. Paterson - 40 

Keyser - 20 

Avusturya-Macaristan 
Hükümeti 

- 250 

Osmanlı Bankası 6 - 

Credit Lyonnais - 40 

İsmi Bildirilmeyen 60 - 

Toplam 229 1668 

                                                
74 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1903, s.7-8. 
75 A Catholique Saint-Antoine Rapport Annuel 

1904, s.8. 
76

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1905, s.6-7. 

 

 

 
1906

77
 

İsim Türk Lirası Frank 

Ange Aliotti 25 - 

Barry Fréres 25 - 

Marco Farruggia - 200 

Arthur Bon      -  30 

Paul Vidori 6 - 

Avusturya-Macaristan - 250 

Osmanlı Bankası 6 - 

Credit Lyonnais - 50 

Pol. Vidori 6 - 

İsmi Bildirilmeyen   45,32  

Toplam 113,32 530 

1907
78

 

İsim Türk Lirası Frank 

Gaspard Franceschi  100 - 

Pol. Vidori   6 - 

Ganon         2,48 -   

Panayotti Comninos 1,11 -    

A.Solari           25,81  - 

Alp. Guys 3,22 - 

Ruegg& Mattheysz 35 - 

Dracopoli 0,71 - 

François Balladur 5 - 

Missir 3   -  

Marc Farrugia  - 200 

Pierre de Andria 60 - 

Avusturya-Macaristan - 250 

Osmanlı Bankası 6 - 

Credit Lyonnais - 50 

İsmi verilmeyen 61,079 350 

Toplam 310,12 850 

1908
79

 

İsim Türk Lirası Frank 

Osmanlı Bankası 6  

Balladur  6 - 

Pol. Vidori   6 - 

Bayan Abbott         3 -   

Panayotti Comninos 1,25 -    

Ch. Missir 3  - 

Nicolas Missir 1,25 - 

Avusturya-Macaristan 
Hükümeti 

- 250 

Fransız Hastanesi  - 1250 

Marc Farrugia - 200 

Credit Lyonnais - 50 

                                                
77 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1906, s.7-8. 
78 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1907, s.10-11. 
79

 Hopital Catholique Saint-Antoine Rapport 

Annuel 1907, s.10-11. 



İsmi Bildirilmeyen 60 150 

Toplam 86,50   1900 

1909
80

 

İsim Türk Lirası Frank 

Albert Aliotti 25 - 

Osmanlı Bankası 6  

Pol. Vidori   6 - 

Aime Tissot        5 -   

Ernest Topuz  2 -    

Alphonse Mille 1  - 

Avusturya 

Konsolosluğu 

- 250 

Marc Farrugia - 200 

Credit Lyonnais - 100 

İsmi Bildirilmeyen 64 570 

Toplam 109   1120 

1910
81

 

İsim Türk Lirası Frank 

Pericles Loucas 50 - 

Albert Aliotti 25 - 

Thomas Delle Grazie 10 - 

Dr. Magnani  8 - 

Polycarpe Vidori        6 -   

Etienne Varipati  2 -    

Kirkor Gueukmenian  1,61  - 

Panayotti Comnenos 1,13 - 

Avusturya-Macaristan 
Hükümeti 

- 600 

Marc Farrugia - 200 

Credit Lyonnais - 100 

Doğu Bankası Müdürü 
Zevelechi 

- 100 

Habib Homsy - 50 

M.K. Zannidis - 20 

İsmi Bildirilmeyen 196,19 800 

Toplam 299,93   1870 

1911
82

 

İsim Türk Lirası Frank 

Albert Aliotti 25 - 

Bayan Kessisoğlu 
Anısına 

15 - 

Hermann de Andria 10 - 

John Arachtingi 10 - 

Charlesde Cramer 10 - 

Pol. Vidori 6 - 

Osmanlı Bankası 6 - 

Thomas Delle Grazie 5 - 

Richard Mattheysz  5 - 

James Belhomme        1 -   
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Antoine Solari  1 -    

Avusturya-Macaristan 

Hükümeti 

- 600 

Avusturya-Macaristan 
Ticari Yetkilisi 

- 630 

Marc Farrugia - 200 

Credit Lyonnais - 100 

İsmi Bildirilmeyen  21 90 

Toplam  115  1620 

1912
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İsim Türk Lirası Frank 

Papalık Hükümeti - 2500 

Budapeşte Macar 
Bankası 

- 210 

Marc Farrugia - 200 

Weiner Bank Verein - 105 

Lloyd Avusturya-
Macaristan Şirketi 

- 100 

Credit Lyonnais - 100 

Paul Balladur - 100 

Phoenix Autrichen de 
Vienne  

- 52,36 

İzmir Avusturya Halı 

Şirketi  

- 50 

Albert Aliotti 25  

British Oriental Bank        10 -   

Osmanlı Bankası 6 - 

Polycarpe Vidori  6 -    

Paul Balladur  4 - 

Panayotti Comneno 1 - 

İsmi Bildirilmeyen  51 2200 

Toplam  103  5617,36 

1913
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İsim Türk Lirası Frank 

Ernest Magnifico 100 - 

Albert Aliotti 25  

İsmi Bildirilmeyen 150 - 

Toplam  275 - 

1914
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İsim Türk Lirası Frank 

Osmanlı Bankası 6 - 

Polycarpe Vidori 6 - 

Avusturya-Macaristan 

Hükümeti 

- 2000 

Ticaret Bankası 

Derneği 

- 200 

Marc Farruggia - 200 

Credit Lyonnais - 100 

Etienne Papamichali - 40 
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İsmi Bildirilmeyen 59 90 

Toplam  71 2630 

1915
86

 

İsim Türk Lirası Frank 

Osmanlı Bankası 6 - 

Pol. Vidori 6 - 

British Oriental Bank 5 - 

Assicurazione Generali 4,79 - 

Marc Farruggia - 120 

Credit Lyonnais - 100 

Assurance 

Magdebourg 

1,13 - 

Edouard de Andria 1 - 

Bayan Faraon 1 - 

M. Tonelli 1 - 

Auguste Querolo - 10 

İsmi Bildirilmeyen 41,87 90 

Toplam  67,76 320 

1916
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İsim Kuruş 

Osmanlı Bankası 600 

Pol. Vidori 600 

Weiner Bank Verein 438 

Marc Farruggia 200 

Credit Lyonnais 600 

M. Santo 100 

M. Splatt 100 

Raymond Péré 100 

Albert Petronio 100 

İsmi Bildirilmeyen 75 

Toplam  2913 

1917
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İsim Kuruş 

Hubert Salvator  32000 

Zareh Bakirdjian 3800 

Giraud 1500 

Société Hongroise 1000 

Credit Lyonnais 438 

Edouard de Andria 1000 

Dr. Spirer  1000 

Pol. Vidori 1000 

Osmanlı Bankası 600 

Assicurazioni Generali 522,25 

M. J. Pussich 500 

Henri Sperco 500 

M. Stussi 300 

Joseph de Andria 200 

Antoine Reggio 200 

M. Murat 200 

Orphanos Chanioti 160 
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Assurances Magdebourg 115 

Henri Fidao 111 

L. Petrini 100 

Arthur Bon 100 

François Solari 100 

Charles Musmus 100 

İsmi Bildirilmeyen 3100 

Toplam  48646,25 

1918
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İsim Kuruş 

Société Autrichienne 

pour l’Orient  

156.250 

W. Sn. Sykes 10.000 

Zareh Bakirdjian 4.600 

Weiner Bank Verein 2.000 

Ste. Hongroise de 

Banque et de Commerce 

1.000 

Marc Faruggia 1.000 

Elie Corsini  681 

Ernest Balladur 600 

Osmanlı Bankası 600 

M. L. Varbetian 500 

Credit Lyonnais 438 

M. Bacalaki 400 

Dr. Margoulis 400 

M. J. Braggiotti 300 

Sarah Gomel 300 

Gullamenaki 100 

M. Missir  100 

M. Pussich 100 

İsmail Efendi 100 

Toplam   179.469 
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